A Career in Irish Language Media

There are loads of opportunities in this sector; television (e.g. RTE, TG4, Ctila 4, BBC 2 Northern Ireland) radio (e.g. RTE
Raidié na Gaeltachta, Raidid Ri-R4, Raidié na Life, Raidié Failte) print and digital media (e.g. Tuairisc.ie, nés.ie, Comhar,
Feasta, Seachtain, Tuarascdil), including social media. Independent production companies are flourishing all over the
country. There are additional opportunities in the Irish Language Film Industry, a sector that has attracted a lot of
attention recently.

An example of courses in this area:

Qualification Institute/University
TV and Media Higher Diploma SETU Waterford Campus
Production
Gaeilge Fheidhmeach Higher Diploma Atlantic Technological
agus Aistriichan University (Europus,
An Cheathru Rua)
TROO1 Film/Irish BA Trinity College Dublin
MH101 Media and Cultural Studies/ | BA Maynooth University
Irish
MH109 Media Studies/Irish BA Maynooth University
GY101 Performance Studies/Irish BA University of Galway
GY101 Global Media/Irish BA University of Galway
GY101 Communications Studies/ BA University of Galway
Irish
GY122 Cumarsaid & Gaeilge BA University of Galway
Scriobh & Cumarséid MA/Postgraduate @ University College Dublin
na Gaeilge Diploma
Cleachtas Gairmidil MA/Postgraduate | University of Galway
sha Meain Diploma

RTE Internship programme: Start your career in the Irish

language media with this wonderful opportunity! Information:
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Ard-Dioploma i Léiriu Teilifise agus na Meain Niamh Ni Chréinin, Cula4 Raidié na Gaeltachta

Worth noting: It is intended that 20% of public-sector advertising will be in Irish by the year 2030. Script writers, actors
and translators with Irish will be needed to achieve this target.

MA (Cleachtas Gairmiuil sna Meain)

“| started the MA in Cleachtas Gairmitil sna Meéin in 2018 and | have been working
in Irish language media since. | got excellent experience in broadcasting and in
journalism while doing the MA. | had a chance to work in TG4 (working on the
current affairs programme, 7L4), RTE Raidié na Gaeltachta in Casla (working on the
current affairs, national and local news programme, Adhmhaidin), and in RTE
headquarters in Donnybrook working in journalism. | couldn't recommend the MA
highly enough,

| had brilliant lecturers and they supported and helped me whenever | needed it.

At the moment, | work as a Digital Marketing Executive with Gaelchultidr and | teach
a module in Media and Irish in the University of Galway as well.”

- Zara Ni Chionnaith

A career in Irish language media

“Without Irish, | would have a very boring life. Without it, | wouldn’t have a job
or an income. Thanks to the Irish language, | had a chance to work as a
weather and continuity presenter with TG4, as a broadcaster with RTE Raidié
na Gaeltachta, as a translator, as a columnist with nos.ie, doing voice-overs,
teaching singing and drama and lots of other interesting things.

There is no disadvantage in being bilingual. It opens doors that you did not
know were there and those doors keep on opening. There are opportunities
internationally for you if you have Irish and there is a community of people,
young and old, friendly, intelligent and exceptional living with the language.
Seize the opportunity, stick with Irish and you won't regret it.”

- Slaine Ni Chathallain

Videos on careers in the media are available at: www.tg4.ie/scil
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Booklet on Career Opportunities with Irish (COGG):

Video about a career in the television sector:
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